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 ٰـنِ الرَّحِيمِ ــبِسْمِ الِله الرَّحْم  
 و ص لَّى اللَّهُ ع ل ى س يِّدِن ا مُح مَّدٍ و آلِهِ و ص حْبِهِ و س لَّم  ت سْلِيمًا

« De par le Nom d’Allah, le Clément, le Miséricordieux ; qu’Allah bénisse notre maître, notre Défenseur, 

Muhammad, ainsi que sa famille et ses Compagnons, et qu’il les préserve tous dans sa garde sûre. » 

 

« WASSILATOUL MOUNA OU TAYSSIR » (Moyen d’obtenir la réalisation des vœux) 

 

 

Allah le Très-Haut a dit « A Allah appartiennent les plus Beaux Noms : Invoquez le par leur 

truchement… »  

Mais pour ce faire, il faut avoir une connaissance intime de ces Noms.  

Notre vénéré Cheikh El Hadji Malick Sy (qu’Allah soit satisfait de ces œuvres) est de ceux 

qu’Allah a élus pour lui rendre grâce de la manière qu’il faut, parce qu’il les a touchés de sa grâce 

divine. Et c ‘est par amour d’Allah et de Son Prophète, Elu d’entre tous, que le Cheikh a fait 

cadeau à ses frères musulmans, comme un héritage spirituel inestimable, de cette quasida 

fantastique. On y sent vibrer la foi par toutes les fibres du corps. Et il n’y a aucun doute quelle 

fidèle croyant qui lira ce témoignage de foi profonde éprouvera une sorte de lumière intérieure, 

rayonnement dans tout son être ; sur tout s’il garde en mémoire cette promesse indéfectible 

d’Allah .Et si mes Serviteurs te posent des questions à mon sujet, dit leur (o Mohammad) que je 

suis là , tout près ; que je réponds aux prières de celui qui me sollicite , lorsqu’ effectivement il me 

sollicite. Fa Lillahil hamdou Wach-choukrou  

 

 

Cette prière lue, le matin, avant le début des activités, Certes Allah facilitera, à cette personne, les 

choses, en ne les rendant pas difficile. 

 
 

 ـٰـىـوسيلة المنى في نظم أسماء الله الحسن
 

Alhamdoulillahi zî tayssîri Yallahou,              

nazmad darârî lahou Yallahou Yallahou  

 

Louanges à Allah, Maître de la Facilitation ya 

Allah A qui est consacré ce précieux 

arrangement ; Ya Allah, Ya Allah ! 

مْدُ لِلَّهِ ذِي الـتَّـيْـسِـيـرِ ي ـا  اللَّهُ  الْح 
 اللَّهُ  ي ل ـهُ ي ا اللَّهُ ي اارِ  ن ــظـْـم  الـدَّر  

Yallahou salli salâtane lantihâ alahâ, sallim alal 

moustafa Yallahou Yallahou 

 

Accorde Tes bénédictions auxquelles il n’y a point 

de limite ; et préserve l’Elu, Ya Allah, Ya Allah ! 

 ص لا ةً لا  انـْـتـِـه اء  ل ـه ا اللَّهُ ص لِّ  ي ا
 س لِّمْ ع ل ى الْمُصْط ـف ى ي االلَّهُ ي االلَّهُ 

Ta âdalâ salawâ til khassâ til houkamâ, ahlil 

mahabbati ahlil lahi Yallahou 

 

Dans la juste proportion des bénédictions 

particulières réservées aux Sages et Vertueux 

peuple animé d’un amour profond, peuple d’Allah ; 

Ya Allah 

ـا  ت ـع اد لا  ص ل و اتِ الْخ اصَّـةِ الْحُك م 
ـبَّـةِ أ هْـلِ اللَّهِ ي ا   اللَّهُ  أ هْـلِ الْم ـح 
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Salli salâtane wa taslîmane alâ qamarine, mine 

noûrihi khouliqal akwâni Yallahou 

 

Accorde Tes bénédictions et Ta garde sûre à une 

(véritable) lune (Muhammad) ; car c’est à partir 

de sa lumière que le monde des êtres a été créé, 

Ya Allah !  

ـرِ  و ت سْـلِـيـمًـا ع ل ىص ـلِّ ص لا ةً   ق ـم 
 اللَّهُ  ي ـا مِنْ نوُرهِِ خُـلِـق  اْلأ كْـو انِ 

Lawlam yalouh fîfadâ il kawni tal atouho, 

tabqal barîyatou fî zalmâ’i Yallahou 

 

Si sous cet aspect il n’avait pas continué à luire 

dans l’espace universel, toute créature serait 

restée dans les ténèbres. Ya Allah 

 ل وْ ل مْ ي ـلُحْ فِي ف ض اءِ الْك وْنِ ط لْع تُهُ 
 اللَّهُ  ت ـبْـق ـى الْب ريِّـَةُ فِي الظَّلْم اءِ ي ـا

Nouroune minan noûriqad awdah touho 

hikamane, tafîdou faydane alal akh lâqi  

 

(cette) Lumière issue de la Lumière, Tu lui as 

confié la sagesse qui se répand avec abondance 

sur le monde, Ya Allah ! 

مًا  نوُرٌ مِن  النُّورِ ق ـدْ أ وْد عْـت ــهُ حِك 
 اللَّهُ  خْلا ِ  ي ـالْأ  ت فِيضُ ف ـيْضًا ع ل ى ا

Noûroune ahâta bihîl ane wârou hajibatane, anil 

haqîqati koullal khalqi Yallahou 

 

Cette Lumière entourée de toutes parts par les 

lumières (les Compagnons et leurs disciples ?) qui 

servent de voiles diaphanes placés entre toutes 

les créatures et la Réalité divine Ya Allah ! 

ـاط  بِ  ـاجِ ــهِ نـُورٌ أ ح   ب ـةً اْلأ نـْـو ارُ ح 
ـقِـيـق ـةِ كُلَّ الْخ لْقِ   اللَّهُ  ي ـا ع نِ الْح 

Noûroune moûbînou atân noûral moubîna li-ir, 

shadil ibâdi jamî ane rabbi Yallahou 

  

Cette lumière manifeste (Muhammad) a fait 

parvenir la Lumière manifeste (le Qur’an) pour la 

bonne direction de l’ensemble de Tes fidèles 

adorateurs. O Toi, le Créateur, Ya Allah ! 

 رْ ـين  لِْ الـنُّور  الْمُبِ  ى ـٰـيـنٌ أ ت ـنوُرٌ مُّبِ 
ـمِـيـعًـا ر بِّ ي ـا ش ادِ   اللَّهُ  الـْـعِـب ادِ ج 

Mâfil bariyyati mane lam tasqihi karamane, 

mine noûrihi rabbanâ Yallahou Yallahou 

 

il n’y a pas une seule de Tes créatures qui ne soit 

« arrosée » de Tes faveurs, grâce à cette 

lumière. O Toi, le Créateur, Ya Allah, Ya Allah ! 

 م ا فِي الْب ريِّـَةِ م نْ ل مْ ت سْـقِـهِ ك ر مًـا 
 ن ـا ي االلَّهُ ي ــااللَّهمِـنْ نـُـــورهِِ ر بّـَ

Haqîqatoul kawni aynoud dâti tal’atouhâ, ifâda 

toullahi noûroul lahi Yallahou 

 
Réalité de l’Univers, source de l’essence et de 

l’existence, dont la Manifestation est sous forme 

de surabondance propre à Allah, lumière d’Allah, 

Ya Allah ! 

 ح قِيق ةُ الْك وْنِ ع يْنُ الذَّاتِ ط لْع تـُه ا
 إِف ــاض ــةُ اللَّهِ نـُــــورُ اللَّهِ ي ـااللَّهُ 

Salli aleyhi salâtane lantiha akamâ, lâlil kamâ 

lintihâ Yallahou Yallahou 

 

Accorde-lui Tes bénédictions auxquelles il n’y a 

point de limite, de même qu’il ne saurait y avoir de 

limite à la Perfection, Ya Allah, Ya Allah !  

 ص ـلِّ ع ـل ـيْـهِ ص لا ةً لا  انـْتِه اء  ك ـم ا 
 اللَّهُ  اللَّهُ ي ـا لا  لِلْـك م الِ انـْتـِه ا ي ـا
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Salli aleyhi salâtane sallimane abadane, adda 

kamâlâ tihi hibbika Yallahou 

 

Accorde-lui Tes bénédictions et place-le à jamais 

sous Ta sauvegarde, compte tenu de l’ensemble de 

ses qualités portées à leurs perfections grâce à 

Ton amour, Ya Allah  

ـلِّم ـنْ أ ب ــدًا   ص ـلِّ ع ـل ـيْـهِ ص لا ةً س 
 اللَّهُ  ك  ي ـاتـِــهِ حِـبِّ  لا   ك م ا  ع ـــدَّ 

Salli aleyhi salâtane rabbi kâmilatane, adda 

ihatati ilmil lahi Yallahou 

 

Accorde-lui Tes bénédictions totales, compte 

tenu de tout ce que la science d’Allah englobe, Ya 

Allah ! 

ـامِـل ـةً   ص ـلِّ ع ـل ــيْــهِ ص ــلا ةً ر بِّ ك 
 اللَّهِ ي االلَّهُ  ع ـــدَّ إِح اط ــةِ عِــلْــمِ 

Ighfirli oumatihi war hambi oumatihi, 

wastourlaha wajbourane hârabbi Yallahou. 

 

Aie pitié de sa communauté ; protège-la contre les 

indiscrétions ; garde- la soudée, dans la paix, ô 

Toi le Créateur, Ya Allah 

ـمْ بِ لِأُ  إِغْـفِــرْ   ـأمَُّـــتـِهِ مَّــتـِـهِ و ارْح 
 و اسْـتـُرْ ل ه ا و اجْبـُر نـْه ا ر بِّ ي االلَّهُ 

Yallahou rahmânou yâ rahîmou yâ mâlikoul         

qouddoûssou yâ moûminou salâmou Yallahou  

 

Ya Allah, Toi le Clément ; ô Toi le Miséricordieux, 

Toi le Saint Souverain, Toi le Dispensateur de la 

foi, de la paix et de la sécurité ; Ya Allah 

 م الِكُ  نُ ي ا ر حِيمُ ي ا ـٰي ا اللَّهُ ر حْم  
 الـْقُـدُّوسُ ي ـا مُومِـنُ السَّلا مُ ي ـااللَّهُ 

Yâ moutakbbirou yâ jabbarou khâliqou yâ 

mouhay minoul bâri’oul ghaffârou Yallahou  

 

O Toi le Dominateur de tout orgueil, ô Toi 

l’Omnipotent, Créateur de toutes choses, ô Toi le 

Vigilant, qui assures l’immunité, Toi qui sais 

pardonner sans cesse ; Ya Allah 

ـالـِـقُ ي ــا  ـبَّارُ خ  ـبِّـرُ ي ـا ج   ي ـا مُــت ــك 
يْـمِـنُ الْب ارِئُ الـْـغ ـفّــَارُ ي ـا  اللَّهُ  مُـه 

Azîzou qahârou yâ wâlil mousawwirou yâ 

wahâbou razâqou yâ fattahou Yallahou 

 

Le Puissant, qui sait faire ployer toute force ; ô 

Toi le Garant qui façonne tous sans faille ; ô Toi 

qui dispenses tout bien et assures toute 

subsistance, ô Toi qui assures toute victoire, Ya 

Allah 

ـارُ ي ا و الِي الْمُـص وِّرُ ي ا   ع ـزيِـزُ ق ـهَّ
 اللَّهُ    ر زَّاُ  ي ا ف ـتَّــاحُ ي ـا و هَّابُ 

Alîmou yâ Qâbidoul bâssitou yâ hakamoul, 

mou’izzou yâ khâfidou râfi’ou Yallahou   

 

Le Savant ; ô Toi qui resserres et relâches (ou 

restreints et étends) ; ô Toi qui gouvernes et qui 

confères la puissance, ô Toi qui abaisses et 

élèves ; Ya Allah 

 ح ـك مُ  ضُ الْب اسِطُ ي اع لِيمُ ي ا ق ابِ 
افِـضُ الـرَّافِعُ ي ـا  اللَّهُ  الـْمُـعِــزُّ ي ـا خ 

Mouzzilou yâ ad’lou yâ samî’ou wâsi’ou yâ, 

basîrou bâ’isou yâ latîfou Yallahou 

Qui sait humilier (le rebelle), ô Toi l’Equité même ; 

ô Toi qui entends tout, Toi dont le domaine est 

immense ; ô Toi qui vois tout ; Toi qui suscites 

toute chose et ressuscites (la création) ; ô Toi le 

Bienveillant plein de grâce, au fait des choses les 

plus subtiles, Ya Allah 

 مُـذِلُّ ي ـا ع دْ لُ ي ـا س مِيعُ و اسِعُ ي ا
 اللَّهُ  ب ـصِيـرُ ب ـاعِثُ ي ـا ل ـطِـيـفُ ي ـا
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Rabbi mouqaddimou mough’ni yâ mou’akhirou yâ, 

ghaniyyou Yallahou yâ khabîrou Yallahou 

 

Le Maître qui ouvre la voie ; qui confère la 

richesse (sous toutes ses formes) ; ô Toi qui mets 

un terme à tout ; ô Toi le Riche en tout (qui se 

suffit à lui-même) Ya Allah 

مُ مُـغْـنِي ي ـا مُـ ـرُ ؤ  ر بِـّي مُـق ـدِّ  ي ـا خِّ
ـبِ   اللَّهُ  يــرُ ي ـاـغ ـنـِيُّ ي االلَّهُ ي ـا خ 

Matînou yâ wâjidoul waliyyou rabbiya yâ, 

hamîdou Yallahou yâ aliyyou Yallahou 

 

Toi qui est Solidité et Fermeté ; ô Toi qui sais 

trouver tout ; Toi le Défenseur ; Toi mon Maître, 

ô Toi qui es digne de tous les éloges ; ya Allah, ô 

Toi le Très-haut ; Ya Allah 

 ـدُ الْو لـِيُّ ر بِـّي ي ـا و اجِ  م ـتـِيـنُ ي ـا
ـمِـيـدُ ي ـا اللَّهُ ي ـا ع لِـيُّ ي ـا  اللَّهُ  ح 

Halîmou yâ haqqou yâ wakîlou mâjidou yâ 

ghafoûrou yâ hayyou yâ qayyoûmou Yallahou  

 

Toi qui es la Tolérance même ; ô Toi la Vérité ; Toi 

sur qui on peut compter sans réserve ; Toi la 

Source de toute gloire ; ô Toi qui pardonnes 

aisément ; Toi le Vivant ; Toi qui redresses dans la 

bonne voie ; Ya Allah 

لِيـمُ ي ـا ح قُّ ي ا و  كِيلُ م ا جِ   دُ ي ـاح 
ـيُّــومُ ي ـاغ ـفُ   اللَّهُ  ـورُ ي ـا ح ـيُّ ي ـا ق ـ

Chakoûrou jâmi’ou yâ majîdou rabbiya yâ 

kabîrou yâ mouqsitoul azîmou Yallahou  

 

Qui sais récompenser les mérites ; qui sait 

rassembler ; ô Toi le Glorieux, mon Maître ; ô Toi 

le Supérieur ; ô Toi qui rétablis la justice ; Toi 

l’Eminent ; Ya Allah 

ـامِـعُ ي ـا م جِ  ـكُـورُ ج   يدُ ر بِّي  ي ـا ش 
ـبِ   اللَّهُ  ـيـرُ ي ا مُـقْـسِـطُ الـْع ـظِـيمُ ي ـاك 

Qawiyyou mouhsil mou’îdoul moubdi’ou samadoul 

mouhyil moumîtourra’oû foulbarrou Yallahou 
 

Vigueur et Robustesse ; Toi qui sais régler les comptes ; 

Toi qui présides au Rappel ; Toi qui es au début de toute 

chose ; Toi l’Absolu ; Toi qui fais vivre, qui fais mourir ; 

Toi qui sais user de pitié ; Toi qui restes fidèle à Tes 

promesses ; Ya Allah 

 ي الْمُعِيدُ الْمُبْدِئُ الصَّم دُ ق وِيُّ مُعْصِ 
 اللَّهُ  ي ـا الْبـ رُّ  وفُ الْمُمِيتُ الرَّءُ  يالـْمُحْيِ 

Tawwâbou yâ mouta’âlil wâhidoul ahadoul 

mâni’ou yâ dârou yâ nâfi’ou Yallahou 

 

Toi qui acceptes les repentirs ; ô Toi le Sublime, au-

dessus de tout ; le Singulier, l’Unique ; Toi qui peux tout 

empêcher ; ô Toi qui peux causer d’énormes dommages 

(au rebelle) ; ô Toi qui peux accorder un bien immense 

(au fidèle) ; Ya Allah 

 الْو احِدُ اْلأ ح دُ  ت ـوَّابُ ي ا مُتـ ع الِي
 اللَّهُ  ض ـارُ ي ا ن افِعُ ي ـا نـِعُ ي ـا الـْم ا

Yâ mâlikal moulkira bi zaljalâli walik              

râmi shahîdoul badî’oul hâdî Yallahou  

O Toi qui maîtrises toute puissance ; mon  Maître ; 

détenteur de toute Splendeur et digne de toute 

Différence ; Toi qui sais supporter toutes nos offenses ; 

Toi le Novateur, le Guide infaillible ; Ya Allah  

كْر امِ لِْ و ا الْج لا لِ  ذ ا الْمُلْكِ ر بِّي ي ا م الِكُ 
 اللَّهُ  الشَّهِيدُ الْب دِيعُ الْه ادِي ي ـا

Yâ noûrou mountaqimoul qâdirou mouqtadiroul 

moujîbou Yallahou yâ wadoûdou Yallahou 

 

O Toi la Lumière ; Toi qui venges les opprimés ; Toi qui 

jouis de toutes les capacités ; qui confères toute 

capacité ; Toi qui réponds à toutes les sollicitations. Ya 

Allah 

 ي ا نـُورُ مُـنْـت ـقِمُ الـْق ـادِرُ مُـقْـت ـدِرُ 
 اللَّهُ  ي ـاي ـا اللَّهُ ي ـا و دُودُ  ـيبِ الـْمُـجِ 
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Yâ awwaloul akhiroul karîmou zahirou yâ    

raqîbou bâtinou yâ hasîbou Yallahou 

 

O Toi l’Affectueux ; ya Allah, Toi le Premier (de tout 

commencement) et le Dernier (de toute fin) ; Toi le 

Généreux ; Toi qui es partout Manifeste (et prompt au 

secours) ; ô Toi qui surveilles tout ; qui demeure au fond 

des choses ; ô Toi l’Expert dans l’appréciation des 

valeurs ; Ya Allah, 

ـريِـمُ ظ ـاهِـرُ ي ا  ي ـا أ وَّلُ اْلآخِرُ الـْك 
 اللَّهُ  ي ـاح سِـيبُ  ر قِــيبُ ب ـاطِـنُ ي ـا

Mouqîtou Yallahou yâ jalîlou rabbi wayâ     

hafîzou Yallahou yâ hakîmou Yallahou 

 

Toi qui sais rendre (le vice) détestable ; ya 

Allah ! O Toi le Vénérable ; mon Maître ; ô Toi qui 

veilles à la préservation (des êtres et des choses) 

ya Allah, ô Toi le Sagace ;Ya Allah 

لِيـلُ ر بِّ و ي ا  مُـقِـيتُ ي ـا اللَّهُ ي ـا ج 
ـكِـيمُ ي ــا ـفِـيـظُ ي ا اللَّهُ ي ـا ح   اللَّهُ  ح 

Afouwwou yâ wârisoul bâqirra shîdou wayâ 

saboûrou yâ rabbanâ Yallahou Yallahou  

 

Qui gracie spontanément ; ô Toi à qui tout revient 

en fin de comptes ; Toi le Permanent ; Toi qui 

orientes dans le bon sens ; ô Toi qui uses 

spontanément de patience, ô Toi, notre Maître ; 

Ya Allah, Ya Allah  

 و ارِثُ الْب اقِي الرَّشِيدُ و ي ـا ع فُوُّ ي ـا
 اللَّهُ ي االلَّهُ  ص ــبـُورُ ي ا ر بّـَـن ـــا ي ـا

Bisirr hâzîl asâ misalliy-yane alâ seyyidinâl 

hâmidil mahmoudi Yallahou  

 

De par les valeurs mystiques que renferment ces 

attributs divins, accorde Tes bénédictions à notre 

maître (Muhammad) qui ne Tarit pas d’éloges (au 

regard de Tes bienfaits) et qui reçoit sans cesse 

tous les éloges Ya Allah ! 

 ع ـل ى ص لِّـي نَّ  س امِـيالْأ   يذِ  ـٰـــه   سِـرِّ بِ 

ـيِّـد امِـدِ  ن ـا س   اللَّهُ  ي ـا الْم حْـمُودِ  الْح 

Al fâtihil moughlaqil khâtimimâ sabaqal mousral 

moukal-lami khayril khalqi Yallahou 

 

Car c’est lui (Muhammad) qui a ouvert ce qui était 

(jusque-là) hermétiquement clos ; c’est lui qui a apposé 

le sceau final à tous les antécédents ; lui qui a bénéficié 

du voyage nocturne (de la Mecque à Jérusalem) ; qui a 

eu le privilège d’un entretien particulier (ascension) à 

travers les sept cieux jusqu’au Lotus de la Limite) ; c’est 

lui le meilleur de toute la Création ; Ya Allah ! 

اتِمِ  الْمُغْل قِ  الْف اتِحِ   س ب ق   م ا الْخ 
يْرِ  الْمُك لَّمِ  الـْمُـسْر ى لْقِ  خ   اللَّهُ  ي ـاالْخ 

An-nâsiril haqqi bil haqqil jalî wa ilâ, sirâtikal 

moustaqîmil hâdî Yallahou 

 

C’est lui qui a fait triompher la Vérité (le Message 

divin à travers les prophètes successifs) par la 

Vérité (la Révélation Coranique) illuminante ; c’est 

lui qui, sur Ton droit chemin est le guide assuré ; 

Ya Allah ! 

 الْح قِّ الْج لِي و إِل ىالْح قِّ بِ  النَّاصِرِ 
 اللَّهُ  ي ـا صِر اطِك  الْمُسْت قِيـمِ الْه ادِي

Soumma alâl âli haqqa qadrihi qadarane, 

miqedârihi ineda kal azîmi Yallahou   

 
Accorde ensuite Tes bénédictions à (l’illustre) 

famille, selon sa valeur qui, comme Tu l’y as 

prédestiné, jouit auprès de Toi, d’une mesure 

considérable, Ya Allah !  

ــقَّ  اْلآلِ  ثـمَّ ع ـل ى راً ق ـدْرهِِ  ح   ق ـد 
ارهِِ عِـنْـد ك  الـْع ـظِـيـمِ   اللَّهُ  ي ـا مِــقْد 
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Rabboune tabâraka aw rabboune taqadasa aw 

rabboune ta’âlâ oulouwwane rabbi Yallahou 

 

Maître dont on célèbre les louanges (éternelles) ; 

ou encore, Maître dont on chante la gloire 

(infinie) ; ou encore, Maître dont on demeure 

écrasé devant sa sublime élévation ; mon Maître ! 

Ya Allah ! 

 أ وْ  ر بٌّ ت ــب ــار ك  أ وْ ر بٌّ ت ـــق ـــدَّس  
 اللَّهُ  عُـــــلـُـوًّا ر بِّ ي ا ى ـٰر بٌّ ت ـع ـال  

Abdoune zalîloune faqîroune khâshi’oune 

wajiloune, zoujaza ine’asifoune YallahouYallahou 

 

Je suis Ton esclave, entièrement soumis, pauvre, 

respectueux et résigné, craintif, incomplet et 

instable ; bourrelé de remords ; Ya Allah ! Ya 

Allah ! 

اشِـعٌ  ف ـقِـيـرٌ  ذ لـِيـلٌ  ع ـبْدٌ   ــلٌ و جِ  خ 
ــز عٍ آسِــفٌ ي ــا اللَّهُ  ذُو  اللَّهُ  ي ـاج 

Ileyka maddal yadâraja’a maghfiratine 

Hablî mousâ mahatane YallahouYallahou 

 

Vers Toi ma main tendue, espérant de tout cœur 

Ton pardon ; accorde- moi Ton indulgence. Ya 

Allah ! Ya Allah ! 

اإِل ـيْـك  م ـدَّ   م ــغْـفِـر ةٍ  ر ج اء   ى الـْي ـد 
ـةً ي االلَّهُ   اللَّهُ  ي ـا ه بْ لـِي مُـس ام ح 

Tamawwajal bahrou bahrouz zanebi yâsiqatî 

Wa innanî rabbi khif toul gharqa Yallahou 

 

Car la mer est houleuse, mer agitée des pêchés ; ô 

Toi en Qui j’ai entière confiance ; moi, ô mon 

Maître, moi qui crains le naufrage ; Ya Allah ! 

 ت م وَّج  الْب حْرُ ب حْرُ الذَّنْبِ ي ا ثـِق ـتِي
إِنّـَنـِي ر بِّ خِـفْتُ الـْغ ـرْ     اللَّهُ  ي ـاو 

Wamâs safînatou tourjâ ghayra rahmatikal 

Ouzmal amîmati koullal khalqi Yallahou 

 

Et l’embarcation ne compte sur rien d’autre que 

Ta miséricorde, plus vaste que tout, car elle 

recouvre toute la création ; Ya  Allah ! 

ر   ى ـٰــتُـرْج  السَّفِـين ةُ  م ا و    ر حْم تِك   غ يـْ
لْقِ ي ا ى ـٰــالـْعـظُْم    اللَّهُ  الْع مِيم ةِ كُلَّ الْخ 

Ashkoû ilallahi hâjane laysa yarfa’ouhâ 

Siwâka yâ rabbanâ YallahouYallahou  

 

C’est à Toi, l’Unique Divinité que je présente une 

doléance que nul autre que Toi n’est en mesure de 

satisfaire ; ô Toi, notre Maître. 

Ya Allah ! Ya Allah !  

 أ شْكُوا إِل ى اللَّهِ ح اجًا ل يْس  ي ـرْف ـعُه ا
 اللَّهُ  ي ـاسِــــو اك  ي ـا ر بّـَـن ــا ي االلَّهُ 

Halmine mouzîline bimâ qadkâna yoûri douhou 

Rabboul ibâdi aleyhim rabbi Yallahou  

 

Y a-t-il quelqu’un capable d’effacer ce que le 

Maître des esclaves (serviteurs) a déjà imprimé 

sur eux par sa volonté ? O mon Maître, Ya Allah 

 م ا ق دْ ك ان  يـُوردُِهُ ه لْ مِنْ مُزيِلٍ بِ 
 اللَّهُ  ر بُّ الـْعِـب ـادِ ع ـل يْـهِـمْ ر بِّ ي ــا

Wa nâfizoune hâkimoune fînâ irâ datouho 

Kamâ yashâ’ou wa jallallahou Yallahou  

 

Influent, Efficace, Détenteur de l’ultime 

magistrature, dont la volonté suprême pèse sur 

nous selon son bon plaisir ; qu’Allah couvre 

d’honneur, en toute générosité. Ya Allah ! 

ـاكِــمٌ فِــيـــن ـا إِر اد تـُـــهُ و    ن ـافِــذٌ ح 
ــلَّ اللَّهُ ي ا ـــاءُ و ج  ـا ي ــــش  ـم   اللَّهُ  ك 
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Wa sâmihane wâlidîna washoûyô khawamane 

Qad walidoû wazawîl islâmi Yallahou  

 

Nos ascendants directs, ainsi que les vénérables 

Cheikhs et leurs descendants ou tous ceux qui 

possèdent la foi islamique. Ya Allah ! 

  و س امِـح نْ و الِدِين ا و الـشُّيُوخ  و م نْ 
 اللَّهُ  لِدُوا و ذ وِي اْلِسْلا مِ ي او   ق ـدْ 

Salli salâtane tounâjjînâ bihâ abadane 

Jamî’al ahwâli wal aqâti Yallahou  

 

Accorde Tes bénédictions par lesquelles Tu nous 

préserves à jamais de l’ensemble des terreurs et 

des fléaux ; Ya Allah ! 

ـــيــن ا بِ   ـه ا أ ب ــدًاص ـلِّ ص ــلا ةً تـُـن جِّ
مِـيع  اْلأ هْـو الِ و اْلآف اتِ ي ـا  اللَّهُ  ج 

Salli salâtane biha taqdîlana abadane 

Jamî’a hajâtinâ YallahouYallahou 

 

Accorde Tes bénédictions par lesquelles Tu nous 

satisfais à jamais l’ensemble de nos besoins ; Ya 

Allah, Ya Allah ! 

 أ ب ـدًا ل ـن ـا ـه ا ت ـقْـضِيص ـلِّ ص لا ةً بِ 
اتـِـن ـا ي ــا ـاج  ـمـيـع  ح   اللَّهُ  اللَّهُ ي ـا ج 

Salli salâtane bihâ rabbi toutta hirouna 

Mine joumelatis sayyi’âti rabbi Yallahou 

 

Accorde Tes bénédictions par lesquelles, ô 

Maître, Tu nous purifies de l’ensemble de nos 

fautes ; ô Maître ! Ya Allah ! 

 تـُـطّـَهِـرُن ـــا  ـه ار بِـّي ص ـلِّ ص لا ةً بِ 
  اللَّهُ  ي ـائ اتِ ر بِّ ــيِّ مِـن جُمْـل ةِ السَّ 

Salli salâtane biha rabbi tarfa’ounâ 

Ahla minad darajâti rabbi Yallahou 

 

Accorde Tes bénédictions par lesquelles, ô 

Maître, Tu nous hausses aux degrés les plus 

élevés ; ô Maître, Ya Allah 

 ـه ا ر بِّي ت ـرْف ـعُــن ــاص ـلِّ ص لا ةً بِ 
 اللَّهُ  ي ـاأ عْل ى مِن  الدَّ ر ج اتِ ر بِّ 

Salli salâtane biha rabbi toubalighounâ 

Ajalla aqsâ mina ghâyâti Yallahou 

 

Accorde Tes bénédictions par lesquelles, ô 

Maître, Tu nous fais parvenir aux buts les plus 

glorieux et les plus profonds. Ya Allah ! 

 ـن ـاـه ا ر بِّي تُـب ـلِّغُ ص ـلِّ ص لا ةً بِ 
 اللَّهُ  ي ـاـاي اتِ الغ   ن  ى مِ  ـٰــأ ج لَّ أقْص  

Yallahou yâ rabbi fîl khayrâti joumelatihâ 

Inedal mamâti wa bahdal fawti Yallahou 

 

Ya Allah ! Ô Maître (plonge-nous) dans l’ensemble 

des éléments les meilleurs, à partir de notre mort 

et après que nous avons disparu ; Ya Allah 

 جُمْـل ـتِه ا الْخ يْراتِ  ي ا اللَّهُ ي ا ر بِّ فِي
 اللَّهُ  ي ـاالْف وْتِ  الْم ـم اتِ و ب ـعْد   عِـنْد  

Balligh ilâsh shâfi’il âlî amâ natanâ 

Salâtana ma’ahâs talîmou Yallahou  

Transmets à l’intercesseur de haut rang notre 

loyauté sous forme de bénédictions doublées de 

souhaits pour son salut ; Ya Allah 

 ى الشَّافِـعِ الْع الِي أ م ان ـت ـن ـا ــٰب ـلِّغْ إِل  
 اللَّهُ  ي ـات ــن ا م ـع ه ا الـتَّـسْـلِـيـمُ  ص لا  

Salli wa sallim alal hâdîs samîmi kamâ 

Tardâ wa yardâhou yâ rahmânou Yallahou  

 

Accorde Tes bénédictions et Ta sauvegarde au 

Guide, le Véritable, de la façon qui T’agrée et lui 

agrée ; ô Toi, le Clément ; Ya Allah ! 

 ص لِّ و س لِّمْ ع ل ى الْه ادِي الصَّمِيمِ ك م ا
 اللَّهُ  ي ـانُ  ـٰـــر حْم   ى و ي ـرْض اهُ ي ا ـٰـت ـرْض  
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Salli wa sallim alan noûril mouhîti alâ 

Koullil moukawwani kanezil khalqi Yallahou  

 

Accorde Tes bénédictions et Ta sauvegarde à la 

Lumière (Muhammad) qui couvre (de ses rayons) 

tout être ici-bas ; Lui qui est le Trésor de la 

Création. Ya Allah ! 

 ى ـٰالْمُحِـيطِ ع ـل   ص لِّ و س لِّمْ ع ل ى النُّورِ 
ـنْـزِ الْخ لْقِ ي ـاكُلِّ الْمُـك وَّ   اللَّهُ  نِ ك 

Salli ala rahmati darayni sayyidinâ 

Rouhoul woujoudi wa sirri zâti Yallahou   

 

Accorde Tes bénédictions à la Miséricorde 

(personnifiée) d’ici-bas et de l’au-delà, notre 

maître formateur, Esprit du monde créé et secret 

de l’essence divine ; Ya Allah ! 

 س يِّدِن االرَّحْم ةِ الدَّار يْنِ  ص لِّ ع ل ى
 اللَّهُ  الذَّاتِ ي ا الْوُجُـودِ و سِـرِّ  رُوحِ 

Alal moukhâtabi wasjoud waqtarib karamane 

Salli wa sallim salâmane rabbi Yallahou  

 

Sur les (saints) propos (Prosterne-toi et 

rapproche-toi (de Ton seigneur) ». Accorde, pour 

l’honneur, Tes bénédictions et Ta sauvegarde sans 

réserve ; ô Maître, Ya Allah ! 

 و اسْجُدْ و اقـْت ربْ ك ر مًا ع لى الْمُخ اط بِ 
ــلا مًـا ر بِّ  ــلِّــمْ س   اللَّهُ  ي ا ص ــلِّ و س 

Salli ala lawhikal mahfoûzil ashrafimine 

Koullil khalâ’iqi yâ rahmânou Yallahou  

 

Accorde Tes bénédictions à Ta « Tablette 

préservée » (sous la forme vivante de 

Muhammad) ; la plus noble de toutes les 

créatures ; ô Toi, le Clément ; Ya Allah ! 

 مِنْ                 شْر فِ الْأ   الْم حْفُوظِ  ص لِّ ع ل ى ل وْحِك  
 اللَّهُ  نُ ي ـا ـٰــر حْم   كُــلِّ الْخ ـلا ئـِقِ ي ـا

 
Tilkal amânatou takfîmane takônou lahou 

Mouballighane yâmanoul îsâla Yallahou 

 

Cette loyauté suffit largement à celui (le fidèle) 

dont Tu es le plus sûr moyen de transmission ; ô 

Toi qui confères le pouvoir de transmettre. 

Ya Allah ! 

 م ان ةُ ت ـكْـفِي م نْ ت كُونُ ل ـهُ تـِلْك  الْأ  
 اللَّهُ  يـص ـال  ي امُــب ــلِّــغـًـا ي ام ـنُ الِْ 

Lâ tahrimannâl ilâhil yawma rouhyata’ho 

Falâ yakhî banna mane yarjoûka Yallahou  

 

Ne nous interdis pas, aujourd’hui, sa vision et ne 

déçois pas celui qui place son espoir en Toi ; Ya 

Allah ! 

 ـهُ ـت  ل هِي الـْي ـوْم  رُيْي  لِْ ت ـحْرمِ ـنَّـا ا لا  
 اللَّهُ  م ـنْ ي ـرْجُوك  ي ا ف ـلا  ي ـخِــيـب ـنَّ 

Manelam yakoune yalqahou ghadane yanal 

wajalane 

Hâzal kasîrou’a tâlil bahri Yallahou  

 

Celui qui ne le rencontre pas demain, face à face, 

celui-là sera totalement brisé et aura besoin 

d’être rebouté ; Ya Allah ! 

 و ج لاً  ل مْ ي ـكُنْ ي ـلْـق ـهُ غ ـدًا ي ـن لْ  م نْ 
اه  ـٰ ـسِـيـرُ أ ت ـ ذ  بْـرِ ي ا ى ـٰـالـْك   اللَّهُ  لِلْـج 

Wakoune lanâ rabbi fî koullil oumoûri famane 

Yakoune kazâlika yalqal yousra Yallahou  

 
prends fait et cause pour nous, ô Maître, dans 

toutes les circonstances ; car celui qui se 

trouvera dans cette situation (favorable) 

rencontrera toujours la facilité ; Ya Allah 

 ف م نْ  مُورِ لْأُ ل ن ا ر بِّ فِي كُـلِّ ا و  كُنْ 
ـذ لِك  ي ـلْـق  الـْيـُسْر  ي ـا  اللَّهُ  ي ـكُـنْ ك 
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Salli salâtane bihâ rabbi tou’alli lounâ 

Bihawdihi rabbanâ YallahouYallahou  

 

Accorde les bénédictions par lesquelles nous 

serons amenés à nous occuper (en serviteurs) de 

son Bassin (paradisiaque), ô Toi, notre Maître, ya 

Allah ! Ya Allah ! 

ــاص ــلا ةً بِ  ص ــلِّ   تُـع ـلِّلـُـن ــا ر بِـّي ـه 
ــوْضِـــهِ ر بّـَـن ــا ي اب ـِ  اللَّهُ  ي ـااللَّهُ  ـح 

Salli salâtane wa taslîmane zarâ’i tarane 

Alal habîbi wa’âlil hibbi Yallahou  

 

Accorde Tes bénédictions et Ta sauvegarde 

pleines de délices ; à Ton ami intime (Muhammad), 

ainsi qu’à sa famille bien aimée ; Ya Allah ! 

 رًاط  عِ  و ت ـسْلِـيمًـا ز ر ي ص ـلِّ ص لا ةً 
 اللَّهُ  الْحِبِّ ي ا و ء الِ  الْح بـيبِ  ى ـٰـعل  

Salli alal badrimâ ammal hajîjou ilâ 

Ziyâratir rawdi yâ rahmânou Yallahou  

 

Accorde Tes bénédictions à la Pleine Lune 

(Muhammad) autant de fois que les pèlerins ont 

rendu de pieuses visites à l’enceinte sacrée où il 

repose ; ô Toi, le Clément, Ya Allah ! 

 يجُ إِل ى ع ل ى الْب دْرِ م ا أ مَّ الْح جِ  ص لِّ 
 نُ ي ــا اللَّهُ ـ ـــٰزيِ ـار ةِ الرَّوْضِ ي ا ر حْم  

Faj’al ilahî yâ rabbi qasidatanâ 

Wasîlatane lil mounâ YallahouYallahou  

 

Fais de notre qasiida (poème panégyrique) Toi, la 

Seule Divinité, ô Maître, un moyen de parvenir à la 

réalisation de tous les vœux ; Ya Allah ! Ya Allah ! 

ت ـن ـا  ف اجْـع ـلْ إِل ـهِـي  ي ا ر بِـّي ق ـصِيد 
  اللَّهُ  اللَّهُ ي ـا ي ـاى  ـٰـــو سِــيــل ــةً لِلْـمُــن  

A’ouzou billahi mine khawfil anâ mi wamine 

Ridane anin nafsi hammi rizqi Yallahou  

 

Je me réfugie auprès d’Allah contre toute crainte 

inspirée par les créatures et contre le désir 

constant de l’âme de se préoccuper de moyens de 

subsistance ici –bas ; Ya Allah ! 

 ـامِ و مِنْ ن  اللَّهِ مِنْ خ وْفِ الْأ  بِ  أ عُوذُ 
 ى ع نِ النـَّفْسِ ه مِّ الرِّزِْ  ي ا اللَّهُ ــرِضً 

Wa raddinî bil qadâ rabbi mousabbiranî 

Alâ balâ’ika yâ rahmânou Yallahou  

 

Fais-moi accepter avec plaisir Ton décret, ô 

Maître, en m’armant de patience devant les 

épreuves que Tu me fais subir ; ô Toi le Clément ! 

Ya Allah ! 

 مُص ـبِّـر نـِي ير بِّ  لْق ض ا اـنـِي بِ و ر ضِّ 
 اللَّهُ  نُ ي ــا ـــٰع ـل ـى ب ـلا ئـِك  ي ـا ر حْم  

Moûzi’anî shoukramâ awlaytanî ni’amane 

Jallasanâ ouka yâ rahmânou Yallahou  

 

Fais essaimer en moi des actions de grâce pour les 

bienfaits dont Tu m’as comblé, et que fusent Tes 

glorieuses louanges, ô Toi, le Clément. 

Ya Allah  

يْـت ـنِي نـِع مًا مُوزِع ـنِي شُـكْر  م ا  أ وْل ـ
ــلَّ ثــن ـايُك  ي ــا  اللَّهُ  ي ا نُ  ـٰــر حْم   ج 

Lâ ouhsiyanna sanâ aleyka anta kamâ 

Rabbi ala nafsiqad asnayta Yallahou  

 

Je ne peux, en aucune façon, prendre la mesure 

des louanges qui te sont dévolues, car Tu es, ô 

Maître, tel que Tu t’es présenté Toi-même en 

formulant les louanges dont tu es digne ; Ya 

Allah ! 

 ع ل يْك  أ نْت  ك م ا الـثّـَن الا  أُحْصِـي ـنَّ 
 اللَّهُ  ـن ـيْت  ي اثْ  أ   النـَّفْسِ ق دْ  ع ل ى ر بّي
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Faghfir lanâ wa limane mine bayninâ nasaboune 

Mine jihati tîni’aw fî dîni Yallahou  

 

Accorde-nous le pardon, ainsi qu’à ceux qui 

maintiennent de solides relations parmi nous, soit 

par des liens consanguins, soit par la religion ; Ya 

Allah 

 ف اغْفِـرْ ل ـن ا و لِم نْ مِنْ ب ـيْـنـِن ا ن س بٌ 
ينِ ي ا فِي أ وْ  ه ةِ الطِّينِ جِ  مِنْ   اللَّهُ  الدِّ

Salli ala sâjidine qablal warâ fa’alâ 

Bisab’imih ati âmine rabbi Yallahou  

 

Accorde Tes bénédictions à celui qui s’est 

prosterné (en prière devant son seigneur) et qui 

domine tous (Muhammad) en devançant (la 

création) de l’Univers de sept cent ans ; ô Maître, 

Ya Allah ! 

 دٍ ق ـبْل  الْو ر ى ف ـع لا  ص لِّ ع ل ى س اجِ 
ــبْــعِــمِـ  اللَّهُ  ةِ ع ـامٍ ر بِّ ي اـئ    أْ بـس 

 

 
 

 ى س يِّدِن ا مُح مَّدٍ و س لِّمْ اللَّهُمَّ ص لِّ ع ل  ـٰ

 


